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เรี ยน เพ่ื อนรว่มงาน,

Infineon คือพันธมิ ตรที่ เช่ื อถือได้  น่ี คือคำ�าสัญญาที่
เราให้ ไว้กับ พันธมิ ตร ทางธุรกิจ นักลงทนุ พนักงาน และ
ประชาชนทั่ วไป เพ่ื อเป็ นการตอบแทน เราขอให้กล่มุคน
เหล่าน้ี  เช่ื อใจเรา เรา ไว้ ใจในความรับผิ ดชอบ และความ 
ซ่ื อสัตย์สว่นบุคคลของคุณ และเราม่ั นใจว่าเราสามารถ
รักษาสัญญาของเราได้

แต่เราจะม่ั นใจได้อยาง่ไรว่าเราประพฤติตนได้อยาง่
ถูกต้องตาม กฎหมาย และตามหลักจริ ยธรรมในทุก
สถานการณ์  แนวทางกา รดำ�าาเนิ นธุรกิจ (BCG) คือชุด
หลักปฏิ บัติ ที่ มี ผลผูกพันซ่ึ งจะชว่ย ให้เราตัดสิ นใจใน
การปฏิ บัติ หน้าที่  ของเรา ได้ด้วยตนเอง การ ปฏิ บัติตาม
แนวทางเหล่านี้ จะชว่ยปกป้องเราและ บริ ษัทของเรา 
จากพฤติกรรมที่ ไมเห่มาะสม

อยาง่ไรก็ตาม เรายังต้องการที่ จะสง่เสริ มกิจกรรมประ
จำ�าวันของ เรา ในทางปฏิ บัติ  เราไว้ ใจในการมี ไหวพริ บ
ที่ ดี  หากมี ข้อสงสัย ให้ถามตัวเองด้วยคำ�าาถามง่ายๆ 
สองสามข้อที่ อาจเป็ นประโยชน์  ได้แก่

	– ฉันประพฤติตนถูกต้องและไมได้่เห็ นแก่ตัวใชห่รื อไม่
	– การกระทำ�าและการตัดสิ นใจของฉันถูกกฎหมายหรื อ

ไม่สิ่ งน้ี  สอดคล้องกับตัวอักษรและเจตนารมณ์ของ
แนวทางการดำ�าเนิ น ธุรกิจ (BCG) และข้อบังคับภายใน
อื่ นๆ หรื อไม่

	– การกระทำ�าและการตัดสิ นใจของฉันปกป้องช่ื อเสี
ยงของ Infineon ในฐานะบริ ษัทที่ มี มาตรฐานทาง
จริ ยธรรมสูงหรื อไม่

	– การกระทำ�าและการตัดสิ นใจของฉันผาน่ “การทดสอบ
การเผย แพร” ่กล่าวคือเป็ นการส่อื ถึงภาพลักษณ์ที่ ดี
ของ Infineon ในสาธารณะหรื อโซเชี ยลมี เดียหรื อไม่

หากเราสามารถตอบคำ�าถามเหล่านี้ ว่า “ใช”่ ก็มี โอกา
สมากที่  เราจะ ตัดสิ นใจได้ถูกต้อง หากมี ข้อสงสัยเกี่ ย
วกับสถานการณ์  ใด สถานการณ์หน่ึ ง โปรดติดต่อผู้จัดการ
หรื อเจ้าหน้าที่ ฝ่ายดูแล การปฏิ บัติตามกฎหมายของคุณ 
(Compliance Officer)

เราทุกคนมี สว่นในความสำ�าเร็จของ Infineon พฤติกร
รมท ไม่ เหมาะสม แม้ โดยพนักงานเพี ยงคนเดียวก็อาจ
สร้างความเสี ย หายให้กับ Infineon อยาง่มาก และอาจมี
ผลกระทบทางการ เงิ นที่ ไมพ่ึ งประสงค์ได้  ในการคำ�านึง
ถึงแนวทางการดำ�าาเนิ น ธุรกิจ (BCG) ขณะทำ�างาน เรา
จะม่นั ใจได้ว่าเรากำ�าลังปฏิ บัติตน สอดคล้องกับกฎหมาย
ปัจจุบัน และกำ�าลังปฏิ บัติตนตามข้อ กำ�าหนดภายใน

โปรดอ่านแนวทางการดำ�าเนิ นธุรกิจ (BCG) นี้ โดย
ละเอี ยด ใช้  แนวทาง ดังกล่าวเป็ นแนวทางสำ�าหรับ
พฤติกรรมในแต่ละวันของ คุณ รวมถึงการกระทำ�า

และการตัดสิ นใจที่ เกี่ ยวข้องกับธุรกิจ โดยสิ่ งน้ี จะชว่ย
ให้เรา สามารถรวบรวม ความสำ�าเร็จของผูป้ระกอบการ กับ
พฤติกรรม ที่ มี ความรับผิ ดชอบเข้าไว้ด้วยกันได้  และยัง
ทำ�าให้เราสามารถ รักษาสัญญาของเราได้อีกด้วย

ขอบคุณสำ�าาหรับการสนับสนุน!

แนวทางการดำ�าเนนิ ธุรกิ จ (BCG)

1. สารจากคณะกรรมการบริ  
หาร

Jochen Hanebeck Elke Reichart

Dr. Sven Schneider

Andreas Urschitz Dr. Rutger Wijburg
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แนวทางการดำ�าเนนิ ธุรกิ จ (BCG)

2. บทนาำ�
ความซ่ื อสัตย์เป็ นหลักการช้นีำ �าของเราในการติดต่อกับลูกค้า ผู้   ถือห    ุน้ พันธมิ ตรทาง
ธุรกิจ พนักงาน และประชาชนทั่ วไป

แนวทางปฏิ บัติ น้ี ทำ�ให้เห็ นภาพรวมของกฎระเบี ยบท่ี สำ�คัญท่ี ม    ุง่หมาย เพื่ อสนับสนนุ
ในประเด็นทางกฎหมายและจริ ยธรรม ทุกคนต้องปฏิ บัติตาม BCG ทุกวัน นอกจากนี้  จะ
ต้องปฏิ บัติตามกฎระเบี ยบขององค์กรและกฎภายในอ่ื นๆ ท้ั งหมด ด้วยวิธี นี้ เท่านั้ น เรา
จึงสามารถบรรลุเป้าหมายของเราในการปฏิ บัติตนอย่างมี ความรับผิ ดชอบและ ถูกต้อง
ตามกฎหมายได้

BCG ใช้กับทุกคนที่ ทำ�างานใน Infineon และสมาชิ กในหนว่ยงาน องค์กรของ  
Infineon Technologies AG และบริ ษัทในเครื อ ทั่ ว โลก และมี ผลผูกพันกับเราทุกคน
อยาง่แนน่อน อยาง่ไรก็ตาม โดยธรรมชาติ แล้ว แนวทางเหล่านี้ จะไมส่ามารถตอบทุกคำ�า
ถาม ที่ เราอาจพบ ในการทำ�างานทุกวันได้  ดังน้ั นเราจึงจำ�าเป็ นต้องยึ ด ม่ั นในตัวอักษร
และเจตนารมณ์  ของ BCG รวมทั้ งใช้สิ่ งที่ ได้รับ อนญุาตตามกฎหมาย รวมถึงสิ่ งที่ ถูก
ต้อง ตามหลักจริ ยธรรมเป็ น แนวทางด้วย



8  9

การละเมิ ดกฎหมายอาจทำ�าให้เกิดความเสี ยหายอยาง่มาก: ค่า ปรับ การเรี ยกร้องค่าเสี ย
หายหรื อการด้อยค่า หรื อการสูญเสี ย ช่ื อเสี ยง
สำ�าหรับบริ ษัททั่ วโลกและพนักงานแต่ละราย การปฏิ บัติตาม กฎหมายจึงเป็ นพันธกิจ
สำ�าคัญสำ�าหรับเราในทุกเวลา และทุกสถานที่ ในโลก พฤติกรรมที่ ชอบด้วยกฎหมายมี
ความ สำ�าคัญ สูงสุดเสมอ โดยสิ่ งน้ี จะมี ผลแม้ว่าบุคคลหน่ึ งจะเช่ื อว่า พฤติกรรมน้ี อาจ
ก่อผลเสี ยหรื ออาจไมส่นับสนนุเป้าหมายทาง ธุรกิจหรื อเป้าหมายทางการเงิ นของตน

พนักงาน Infineon คนใดที่ กระทำ�าาความผิ ด ต้องได้รับโทษ ทางวิ นัย อันเป็ นผลจาก
การละเมิ ดภาระผูกพันในการจ้างงาน ของ พวกเขา ในกรณี ร้ายแรงอาจสง่ผลให้เกิดการ
เลิกจ้างได้

ความซ่ื อสัตย์ของเราคือทรัพย์สิ นที่ มี ค่า ดังน้นั  มาตรฐานด้าน จริ ยธรรมของเรา จึง
ต้องเหนื อกว่าข้อกำ�าหนดทางกฎหมายดังนี้  เราให้สัญญาเฉพาะสิ่ งที่ เราสามารถ สง่
มอบได้เท่าน้ั น และเรา จะทำ�าให้ ได้ตามสัญญาของเรา ความนาเ่ช่ื อถือและคุณภาพ 
ผลิตภัณฑ์ บริ การ และการส่อืสารของเรามี ความสำ�าคัญสูงสุด เพ่ื อให้ ได้รับ ความไว้
วางใจจากลูกค้า นักลงทนุ และเพ่ื อนรว่ม งาน การทรยศความไว้วางใจน้ี

ยกตัวอยาง่เชน่ การลดคุณภาพ ในการพัฒนาหรื อการผลิตที่  อาจเป็ นภัยต่อความ
สำ�าเร็จ ของทั้ งบริ ษัท แม้ว่าจะดู เหมื อนเป็ น ปัญหาเล็กน้อยก็ตาม

แนวทางการดำ�าเนนิ ธุรกิ จ (BCG)

3. เราปฏิบัติตาม
กฎหมายและรักษา
สัญญา ของเรา

ข้อมูลโดยละเอียด
	– กฎหมายที่ บังคับใช้อยู คื่ อกรอบการทำ�างานที่ มี ผลผูกพัน
	– การละเมิ ดข้อบังคับมี ผลที่ ตามมา
	– รักษาสัญญา
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4.1 เรายึ ดม่นั ในกฎหมายว่าด้วยการแขง่ขัน ท่ี
เปน็ธรรมและกฎหมายต่อต้านการผกูขาด (An-
ti-trust Law)

เรามงุ่ม่ั นที่ จะแขง่ขันอยาง่เป็ นธรรมเพ่ื อผลประโยชน์
ของผู้มี  สว่นรว่มในตลาด ท้  งัหมด เราทุกคนมี พันธกิจที่
จะต้องปฏิ บัติ  ตามกฎหมายว่าด้วยการแขง่ขันที่ เป็ น
ธรรมและกฎหมายต่อต้าน การผูกขาด (Anti-trust Law) 
เม่ื อติดต่อกับพันธมิ ตรทางธุรกิจ หรื อบุคคลที่ สาม การ
ละเมิ ดเป็ นสิ่ งที่ ยอมรับไมได้่โดยไมม่ี ข้อ

งหมด เราทุกคนมี พันธกิจที่ จะต้องปฏิ บัติ  ตามกฎหมาย
ว่าด้วยการแขง่ขันที่ เป็ นธรรมและกฎหมายต่อต้าน 
การผูกขาด (Anti-trust Law) เม่ื อติดต่อกับพันธมิ ตร
ทางธุรกิจ หรื อบุคคลที่ สาม การละเมิ ดเป็ นสิ่ งที่ ยอ
มรับไมได้่โดยไมม่ี ข้อ ยกเว้น

การตกลงอันเป็ นการผูกขาดกับคู่แขง่ ลูกค้า ซัพพลายเอ
อร์  หรื อ ผู้จัดจำ�าหนาย่เป็ นสิ่ งต้องห้ามโดยเด็ดขาด การ
ใช้อำ�านาจเหนื อ ตลาดโดยมิ ชอบ เป็ นสิ่ งที่ ต้องห้ามเชน่
กัน เน่ื องจากมี ความเส่ี ยงสูงที่ จะมี การ แลกเปลี่ ยนข้
อมูล ที่ ผิ ดกฎหมาย การติดต่อโดยเฉพาะกับคู่แขง่ ต้องได้
รับแจ้งไปยัง ฝ่ายปฏิ บัติตาม ข้อกำ�าหนด (Compliance) 
สามารถดูข้อบังคับโดยละเอี ยด เพิ่ มเติ มได้ ใน กฎสากล 
“กฎหมายต่อต้านการผูกขาด” (Anti-trust Law)

4.2 เราปฏิเสธการทจุริ ต

เราต้องการแขง่ขันและชนะใจลูกค้าด้วยอานิ สงส์ของ
คุณภาพ ผลิตภัณฑ์ และคุณค่าการให้บริ การของเรา ไมใ่
ชด้่วยวิ ธี การที่  ไมเป็่ นธรรม การปฏิ บัติ ที่ ทจุริ ตไมส่อ
ดคล้องกับวัฒนธรรมที่ มี  ค่าของเรา และเป็ นสิ่ งที่ ยอ
มรับไมได้่  เพี ยงความพึ งพอใจต่อ การทจุริ ตก็ต้องหลีก
เลี่ ยงตลอดเวลา Infineon สนับสนนุความ พยายามระดับ
ชาติ และระดับนานาชาติ ในการต่อต้านการทุจริ ต เรา
ปฏิ เสธการติดสิ นบนไมว่่าในรูปแบบใดก็ตาม

ไมม่ี ใครในพวกเราจะสามารถหาประโยชน์จากความ
สัมพันธ์  ของบริ ษัท เพ่ื อผลประโยชน์ของตนเอง หรื อ
ของบุคคลที่ สาม และสง่ผลเสี ยต่อ Infineon การรับประ
โยชน์สว่นตัวจากบุคคล ที่ สาม (เชน่ เงิ น บริ การ หรื อ
สว่นลด) เป็ นสิ่ ง ต้องห้ามเน่ื องจาก อาจเป็ น อุปสรรคต่อ
การตัดสิ นใจทางธุรกิจตามวัตถปุระสงค์ได

ในการติดต่อกับหนว่ยงานทางภาครัฐนั้ น เราจะไมจ่่าย
เงิ นหรื อ ให้ผลประโยชน์ ใดๆแก่เจ้าหน้าที่  เพ่ื อให้ออก
คำ�าสงั่ ได้หรื อเพ่อื  ให้  Infineon ได้เปรี ยบ หาก เจ้าหน้า
ที่ หรื อพันธมิ ตรทางธุรกิจ ขอหรื อเสนอผลประโยชน์  
สว่นตัว คุณต้องไมย่ิ นยอม ไมว่่าอยู่ ภายใต้สถานการณ์
ใดๆ และต้องแจ้งหัวหน้างาน และ ฝ่ายดูแล การปฏิ บัติ
ตามกฎหมาย (Compliance Officer) ทันที  สามารถ ดู  
ข้อบังคับ โดยละเอี ยดเพิ่ มเติ มได้ ในกฎสากล “การต่อ
ต้านการ คอร์รัปช่ั น” 

4.3 เรารับของกำ�านลัและคำ�าเชิ ญท่ี มค่ี า 
เฉพาะในกรณี พิ เศษเท่าน้นั

อาจมี การให้หรื อรับของกำ�านัลก็ต่อเม่ื อได้รับอนญุาต
ภายใต้  ระบบกฎหมาย ในท้องถ่ิ น และเฉพาะในกรณี ที่
การตัดสิ นใจ ไม่และอาจไมถ    ูก่มองว่า ได้รับอิ ทธิ พลมา
จากของขวัญดังกล่าว หลักการเดียวกันนี้  มี ผลกับการ
เชิ ญ ไปรว่มงานกิจกรรม รับประทานอาหารกลางวัน 
หรื ออาหารค่ำ �า และ ผลประโยชน์อื่ น ๆ ทุกประเภท

เพ่ื อปกป้องพนักงานแต่ละคนและบริ ษัท สถานการณ์
สำ�าคัญที่  อาจเกิดข้นึ  ต้องได้รับอนญุาตจากเจ้าหน้าที่
ฝ่ายดูแลการปฏิ บัติ  ตามกฎหมาย
(Compliance Officer) ที่ รับผิ ดชอบหรื อบุคคลที่ ได้รับ
อนญุาต จากบริ ษัทก่อน สามารถดูข้อบังคับโดยละเอี ยด 
เพิ่ มเติ มได้ ในกฎ สากล “ของกำ�านัลและการเชิ ญ” 
(Gifts & Invitations)

ของกำ�านัลและผลประโยชน์อื่ นๆน้นั  อาจต้องมี การเสี ย
ภาษี เงิ น ได้ ในหมวด ผลประโยชน์ที่ ไมใช่ตั่ วเงิ น ต้อง
ปฏิ บัติตามกฎระเบี ยบด้านภาษี  ที่ เกี่ ยวข้องท้  งหมด ี

แนวทางการดำ�าเนนิ ธุรกิ จ (BCG)

4. เราคือผ    ูเ้ลน่ในตลาดที่ มี
ความยุติธรรม

ข้อมูลโดยละเอียด
	– การแขง่ขันที่ เป็ นธรรมเป็ นสิ่ งสำ�าคัญที่ สุด
	– ปฏิ บัติตามกฎหมายว่าด้วยการแขง่ขันที่ เป็ นธรรมและกฎหมายต่อต้านการผูกขาด (Anti-trust Law) เสมอ
	– การติดต่อกับคู่แขง่ จำ�าเป็ นต้องแจ้งให้ทราบ
	– การทุจริ ตไมส่อดคล้องกับวัฒนธรรมที่ มี ค่าของ Infineon
	– การรับของกำ�านัลและคำ�าเชิ ญที่ มี ค่าเฉพาะในกรณี พิ เศษเท่าน้ั น
	– ตรวจสอบยื นยันว่ามี ความโปรง่ใสในผลประโยชน์ทับซ้อนที่ อาจเกิดข้ึ น
	– ไมท่ำ �างานพิ เศษให้กับหรื อการรว่มงานกับค    ูแ่ขง่
	– พิ นิ จพิ เคราะห์ความซ่ื อสัตย์ของพันธมิ ตรทางธุรกิจ
	– กีดกันการฟอกเงิ น
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4.4 เราจัดการกับผลประโยชนทั์ บซ้อนอย่าง 
เปดิ เผย

เราเคารพความสนใจสว่นบุคคลและชี วิตสว่นตัวของ
พนักงาน ทุกคน เราใสใจ่อยาง่มากเพ่อื หลีกเลี่ ยงไมให่้
เกิดการทับซ้อน กันระหว่างผลประโยชน์สว่นตัวกับผล
ประโยชน์ทางธุรกิจ หรื อ แม้เพี ยงความพึ งพอใจต่อผล
ประโยชน์ทับซ้อนดังกล่าวนั้ น พนักงานต้องเปิ ดเผยผล
ประโยชน์ทับซ้อนในการตัดสิ นใจทาง ธุรกิจที่ อาจเป็ น
ไปได้ต่อหัวหน้างาน การตัดสิ นใจสว่นบุคคลต้อง ไมได้่รับ
อิ ทธิ พลจากผลประโยชน์หรื อความสัมพันธ์สว่นตัวเชน่ 
กัน โดยมี ผลกับสิ่ งต่อไปน้ี โดยเฉพาะ:

เราเปดิ เผยสิ ทธิ รว่มลงทนุของเรา
พนักงานของ Infineon ต้องแจ้งหัวหน้างานและแผนก 
ทรัพยากรบุคคล (HR) อยาง่เครง่ครัดเป็ นลายลักษณ์
อักษร หาก

	– พนักงานถือหรื อรับสิ ทธิ รว่มลงทุนโดยตรงหรื อโดย
อ้อมใน บรษัิ ทค่แขูง่และสามารถมอิี ทธพิ ลต่อการ
จัดการของบรษัิ ทนั้ น

	– พนักงานถือหรื อรับสิ ทธิ รว่มลงทุนโดยตรงหรื อโดย
อ้อมใน บริ ษัทพันธมิ ตรทางธุรกิจของ Infineon และ
มี การติดต่อกับ บริ ษัทที่ กำ�าลังกล่าวถึงอันเป็ นสว่น
หน่ึ งของงาน

ใช้หลักการเดียวกันหากบุคคลที่ เกี่ ยวข้อง (เชน่ สมาชิ ก
ใน ครอบครัว) ถือหรื อรับสิ ทธิ รว่มลงทนุ 

เราเปดิ เผยงานพิ เศษของเรา
งานพิ เศษที่ ได้รับค่าจ้างและตำ�าแหนง่ในองค์กรธุรกิจ
อื่ นๆ (เชน่ คณะกรรมการจัดการ คณะกรรมการบริ หาร 
คณะกรรมการ กำ�ากับดูแล หรื อที่ มี ตำ�าแหนง่เที ยบเท่า) 
จะต้องรายงานต่อหัวหน้า งานเพ่ื อขออนุมัติ  คำ�าขออาจ
ถูกปฏิ เสธถ้าหากว่า: 

	– สง่ผลเสี ยต่อการทำ�างานของพนักงาน › ขัดแย้งกับ
หน้าที่ ของพนักงานที่  Infineon 

	– มี ความเส่ี ยงที่ จะเกิดผลประโยชน์ทับซ้อน การทำ�า
กิจกรรมท้  งโดยตรงและโดยอ้อมให้กับบริ ษัทที่  อยูใ่
นการ แขง่ขันกับ Infineon ทั้ งทางตรงและทางอ้อม 
น้ั นเป็ นสิ่ งต้องห้าม

กิจกรรมการเขี ยน การบรรยาย และกิจกรรมการกุศลเป็ น
คร้ั ง คราวจะไมถื่ อว่าเป็ นงานพิ เศษ

4.5 เราเลือกพันธมติรทางธุรกิจของเรา อย่างระ
มดัระวัง

เราคาดหวังว่าพันธมิ ตรทางธุรกิจของเราจะปฏิ บัติงาน
ด้วย ความซ่ื อสัตย์  ในการดำ�าเนิ นธุรกิจเชน่เดียวกัน น่ั น
คือเหตุผล ว่าเหตใุดเราจึงพิ นิ จพิ เคราะห์  พันธมิ ตรทาง
ธุรกิจของเรา เพ่ื อ ตรวจสอบให้แนใจ่ว่า พวกเขามี การ
ป้องกัน เพ่อื ยื นยันว่ามี การ ปฏิ บัติตามกฎหมาย และยึ ด
หลักสิ ทธิ มนุษยชนรวมถึงมาตรฐาน ทางสังคมที่ ได้รับ
การยอมรับจาก Infineon เราจะไมเข่้าสู ค่วาม สัมพันธ์  
ทางธุรกิจกับพันธมิ ตรที่ ละเมิ ดกฎหมายระดับชาติ หรื อ 
อนุสัญญาระหว่าง
ประเทศที่ เกี่ ยวข้อง ปกปิ ดตัวตนที่ แท้จริ งหรื อ โครง
สร้างผ    ูถื้อ ห    ุน้ ฟอกเงิ น หรื อให้การสนับสนนุทางการ
เงิ น แก่การก่อการร้าย หรื อกับพันธมิ ตร ที่ ไมใช่้ความ
พยายามตามสมควรในการแก้ ไข สถานการณ์ดังกล่าว

เราคาดหวังให้ซัพพลายเออร์ของเราน้ั นปฏิ บัติตาม
ข้อกำ�าหนด ที่ กำ�าหนดไว้ ใน “หลักจรรยาบรรณของ
ซัพพลายเออร์” (เดิ มคือ “หลักการจัดซ้ื อ” ของเรา

4.6 เรากีดกันการฟอกเงิ น

การฟอกเงิ นซ่ึ งเป็ นการนำ�าเงิ นที่ ได้มาอยาง่ผิ ด
กฎหมายเข้าสู่   ธุรกิจและระบบการเงิ น ที่ ถูกกฎหมาย 
เชน่ การแลกเงิ นหรื อการ โอนเงิ น ถือเป็ นอาชญากรรม
ในหลายประเทศ ทุกคนที่  Infineon มี ภาระหน้าที่ ใน
การปฏิ บัติตามข้อบังคับของเยอรมนี และต่าง ประเทศ
ว่าด้วยการฟอกเงิ นในที่ ทำ�าางาน ซ่ึ งข้อบังคับดังกล่าว 
รวมถึงหน้าที่ ในการได้  ข้อมูลที่ มากพอเกี่ ยวกับสภาพ
แวดล้อม ทางธุรกิจของพันธมิ ตรค    ูส่ัญญา ตัวพันธมิ ตรคู่
สัญญา และ วัตถปุระสงค์ในการทำ�าธุรกรรมทางธุรกิจ
ของพันธมิ ตรก่อนที่ จะ มี การทำ�าธุรกรรม หากมี ข้อ
สงสัยหรื อสงสัยว่าธุรกรรมทางการ เงิ นน้ั นได้รับอนญุาต
หรื อไม่ต้องรี บ ปรึ กษาเจ้าหน้าที่ ฝ่ายดูแล การปฏิ บัติ
ตามกฎหมาย (Compliance Officer) ที่ รับผิ ดชอบ ทันที

4.7 เราปฏิ บัติตามกฎหมายการควบคุมการ สง่
ออก

เราปฏิ บัติตามข้อบังคับด้านการควบคุมการสง่ออกและ
การ ศุลกากร ของแต่ละประเทศที่ เราดำ�าาเนิ นธุรกิจ 
พนักงานที่  ได้รับมอบหมายให้นำ�าเข้า สง่ออก หรื อถ่าย
โอนสิ นค้า บริ การ ฮาร์ดแวร์  ซอฟต์แวร์  หรื อเทคโนโลยี  
มี ภาระหน้าที่ ในการปฏิ บัติ  ตามมาตรการคว่ำ �าบาตรที่
บังคับใช้อย    ูก่ฎหมาย และข้อบังคับ ด้านการควบคุมการส
ง่ออกและการศุลกากร รวมถึงแนวทาง และกระบวนการ
ในการทำ�างานของพนักงาน
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5.1 เราปฏิ บัติตามและปกปอ้งสิ ทธมิ นษุย ชน
และ สิ ทธทิ างสังคมข้นัพ้ื นฐาน

เรามงุ่ม่ั นอยาง่ยิ่ งที่ จะเคารพและปกป้องสิ ทธิ มนุษย
ชน และ ดำ�าเนิ นการ เพ่อืสนับสนนุหลักการของ “กร
อบความรว่มมื อการ พัฒนาเพ่อืความย่ั งยื น แหง่
สหประชาชาติ ” (United Nations Global Compact) ใน
เร่ื องสิ ทธิ มนษุยชน มาตรฐานแรงงาน สิ่ ง แวดล้อม และ
การต่อต้านการทุจริ ต

นอกจากน้ี  เรายังปฏิ บัติตามและสง่เสริ มหลักการพ้นื
ฐานที่  กำ�าหนดไว้ ในอนุสัญญา ขององค์การแรงงาน
ระหว่างประเทศ (ILO: International Labor Organiza-
tion) เชน่

	– การป้องกันการเลือกปฏิ บัติ ในการคัดเลือก การจ้าง
งาน อาชี พ และการเลื่ อนตำ�าแหนง่พนักงาน

	– สิ ทธิ์ ในการจัดต้ั งหนว่ยงานตัวแทนพนักงาน
	– การปฏิ เสธการใช้แรงงานเด็กและแรงงานบังคับทุกรูป

แบบ

เรายึ ดม่ั นในข้อกำ�าหนดที่ ชอบด้วยกฎหมายในท้องถ่ิ น
และ อนญุาตให้มี เฉพาะสิ่ งต่อไปนี้ ตามเงื่ อนไขของ
ภูมิ ภาค

	– ค่าตอบแทนและสวัสดิการที่ เป็ นธรรม
	– ช่ั วโมงการทำ�างานที่ สมเหตุสมผล
	– วันลาพักร้อนแบบไมห่ั กเงิ นเดือน

เราปฏิ บัติตามข้อบังคับเกี่ ยวกับอายุข้ั นต่ำ �าตาม
กฎหมายและข้อ บังคับการป้องกันพิ เศษสำ�าหรับการ
จ้างงานผู้   เยาว์

5.2 เราสง่เสริ มวัฒนธรรมการเปดิกว้างและ การ
เคารพ ของพนกังาน

การเคารพซ่ึ งกันและกันควรเป็ นหัวใจสำ�าคัญในการทำ�า
งานรว่ม กันของเรา พนักงานจาก 110 ประเทศทำ�างา
นที่  Infineon ความ หลากหลายน้ี  ทำ�าให้พวกเราแตก
ต่างและ ทำ�าให้  Infineon เป็ น บริ ษัทระดับนานาชาติ ที่
ประสบความสำ�าเร็จ

ทางเรามุง่หวังให้พนักงานของเราทุกคนปฏิ บัติตาม
นโยบายไม่ ยิ นยอมให้มี การเลือก ปฏิ บัติ และการล่วงละ
เมิ ดเกิดข้ึ น

ไมม่ี ผ   ู้ใดที่ จะถูกโจมตี  เสี ยเปรี ยบ คุกคาม หรื อกีดกัน
เป็ นการ สว่นตัวเน่ื องจากเช้อื ชาต สี ผิ ว สัญชาติ  ความ
เช่อื  อุดมการณ์  เพศ อายุ ความพิ การ สถานภาพสมรส 
สถานภาพ ทางสังคม การมี สว่นรว่มทางการเมื องและ
สมาคม ภาพลักษณ์  อัตลักษณ์  ทางเพศ หรื อ รสนิ ยม
ทางเพศของพวกเขา เราดำ�าเนิ นการ อยาง่เด็ดขาดต่อ
การเลือกปฏิ บัติ  การคุกคาม ทางเพศ การกระ ทำ�าความ
รุนแรงทางราง่กาย การบี บบังคับทางราง่กาย หรื อการ 
ล่วงละเมิ ด ทางวาจาไมว่่าในรูปแบบใดก็ตาม

ความเป็ นมื ออาชี พและประสิ ทธิ ภาพจะเกิดข้ึ นได้
เฉพาะใน บรรยากาศการทำ�างานที่ ก่อต้  งข้นึ  จากความ
เคารพ ความไว้ ใจ ความใจกว้าง และความเป็ นธรรม

ในการตัดสิ นใจของบุคคลากร เชน่ การคัดเลือก การจ้าง
งาน การเลื่ อนตำ�าแหนง่ การเปลี่ ยน งาน ค่าตอบแทน 
การประเมิ น และการฝึ กอบรมพนักงานของเรา เราใช้
หลักการโอกาสที่ เท่า เที ยมกันและหลักเกณฑ์อยาง่เชน่ 
คุณสมบัติ และ ประสิ ทธิ ภาพ
เป็ นแนวทาง

แนวทางการดำ�าเนนิ ธุรกิ จ (BCG)

5. เราปฏิบัติต่อกันด้วยความ
เคารพ

ข้อมูลโดยละเอียด
	– ปฏิ บัติตามหลักสิ ทธิ มนษุยชน สิ ทธิ ทางสังคม
	– ฝึ กฝนและทำ�าตัวเป็ นแบบอยาง่สำ�าหรับวัฒนธรรมแหง่ความเคารพซงึ่ กันและกัน
	– นำ�าโดยการแสดงให้ดู เป็ นตัวอยาง่
	– เคารพหนว่ยงานตัวแทนพนักงาน
	– สง่เสริ มการดูแลสขุภาพเชิ งป้องกันและความปลอดภัยในการทำ�างาน
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5.3 เรานาำ�โดยการแสดงใหดูเปน็ตัวอย่าง

เราต้องการสร้างสภาพแวดล้อมที่ เปิ ดโอกาสสว่นตัว
และโอกาส ด้าน การงาน ให้กับพนักงานของเรา รูปแบบ
ความเป็ นผู้นำ�าของ เราควรชว่ยให พนักงาน สามารถบรรลุ
สมรรถนะและผลงาน ที่ โดดเด่น ดังน้ั นเราจึง คาดหวัง ให้ผู้
จัดการของเราประพฤติ  ตนเป็ นแบบอยาง่ที่ ดี  โดยผู้จัดการ 
ควรให้คำ�าแนะนำ�า ผาน่ความ สามารถในการทำ�างาน 
การเปิ ดกว้าง และทักษะ ทางสังคม รวม ถึงทำ�าให้แนใจ่
ว่ามี บรรยากาศในการทำ�างานที่ ดี
หัวหน้างานไว้ ใจพนักงานของตนและมอบความรับผิ ด
ชอบและ เสรี ภาพ สว่นบุคคลให้มากที่ สุดเท่าที่ จะมาก
ได้  โดยหัวหน้า งาน จะกำ�าหนดวัตถปุระสงค ที่ ชัดเจน 
ทะเยอทะยาน และเป็ น ไปได้  เห็ นคุณค่าความสำ�าเร็จ
ของพนักงาน และให้เสรี ภาพใน การเสนอแนวคิดและ
นวัตกรรม ในฐานะที่ เป็ นสว่นหน่ึ งของ หน้าที่ การ
จัดการ หัวหน้างานจะต้องป้องกันการประพฤติ ที่ ไม่ 
สามารถยอมรับได้  และรับผิ ดชอบในการทำ�าให้แนใจ่
ว่าไมม่ี การ ละเมิ ดกฎระเบี ยบของข้อบังคับ ที่ สามารถ
หลีกเลี่ ยงได้โดยการ ระมัดระวังตามสมควร และการกำ�า
กับดูแลที่ เหมาะสมภายใน ขอบเขตความรับผิ ดชอบของ
ตนเอง

5.4 เราใหค้วามสำ�าคัญกับหนว่ยงานตัวแทน พน
กังาน

เราเคารพและยอมรับสิ ทธิ์ ของพนักงาน ในการสร้าง
หนว่ยงาน ตัวแทนในการ ดำ�าเนิ นการเจรจาต่อรองเกี่ ย
วกับเงื่ อนไขในการ ทำ�างาน การจัดการในสถานที่  และ
หนว่ยงานตัวแทนพนักงาน ต้องรว่มมื อกันอยาง่ใกล้
ชิ ด ด้วยความเช่ื อใจ สิ่ งน้ี คือพ้ื นฐาน สำ�าหรับการสน
ทนาที่ สร้างสรรค์และรว่มมื อกัน โดยมี จุดประสงค์ เพ่ื อ
ให้เกิดความสมดุลของผลประโยชน์อยาง่เป็ นธรรม

แม้ ในกรณี ที่ มี ความขัดแย้ง เราก็ยังคงพยายามรักษา
ความ สัมพันธ์ ในการ ทำ�างานที่ ย่ั งยื น

5.5 เราสง่เสริ มสขุภาพและความปลอดภัย ใน
การทำ�างาน

การสร้างความม่ั นใจด้านความปลอดภัยในการทำ�างาน
รวม ถึงการสง่เสริ ม และการรักษา สขุภาพของพนักงาน 
คือ วัตถปุระสงค์หลักของบริ ษัท เราชว่ยให้บรรลุเป้า
หมายเหล่าน ด้วยการปรับปรุงสภาพแวดล้อมการทำ�างา
นอยาง่ต่อเน่ื องตลอด จน แคมเปญการดูแล สขุภาพและ
การป้องกันที่ หลากหลาย

เราเช่ื อว่าการเสริ มสร้างความ ร    ูด้้านสขุภาพสว่นบุคคล
คือ โอกาสสำ�าหรับทุกคน เน่ื องจาก สิ่ งน้ี จะชว่ยให้พวก
เรารักษา ประสิ ทธิ ภาพและความพึงพอใจในการทำ�า
งานของเราได้  สขุภาพ และความปลอดภัยในการทำ�างาน
อาจมี อิ ทธิ พลอยาง่ มากต่อพฤติกรรมสว่นบุคคลของ
พนักงาน ทุกคนมี ภาระหน้าที่  ในการหลีกเลี่ ยงความ
เส่ยี งต่อสขุภาพของตนเองด้วยการทำ�า หน้าที่ อยาง่ 
รอบคอบ และมี ภาระหน้าที่ ในการรายงานข้อ บกพรอ่ง
หรื อชอ่งว่างในการทำ�างานแก่ผู้   จัดการของตน

นอกจากน้ี  เรายังจัดระเบี ยบสภาพแวดล้อมในการทำ�า
งานใน ลักษณะที่ สามารถสร้างความสมดุล ระหว่างการ
ทำ�างานและชี วิต สว่นตัวได้อีกด้วย
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6.1 เราปฏิ บัติ ต่อสิ นทรัพย์ของ Infineon ด้วย
ความระมดัระวัง

ทรัพย์สิ นของ Infineon รวมถึงอุปกรณ์ ในการดำ�า
เนิ นการ และ การทำ�างานด้วย เชน่กัน เราปฏิ บัติ ต่อ
อุปกรณ์ดังกล่าวอยาง่ ระมัดระวังและเหมาะสมเสมอ รวม
ถึง ยังป้องกันการสูญหาย การขโมย การเสี ยหาย และ
การใช้งานผิ ดประเภทอีกด้วย เราใช้  งานอุปกรณ์เพ่ื อ
วัตถุประสงค์ของบริ ษัทเท่าน้ั น อนญุาตให้มี การ ใช้งาน 
สว่นตัวเป็ นครั้ งคราว ตราบเท่าที่ สอดคล้องกับนโยบาย 
ภายในและไมได้่กระทำ�า เพ่ื อก่ออาชญากรรมหรื อการก
ระทำ�าผิ ด กฎหมาย หรื อเพ่ื อเปิ ดเผยความลับของ
บริ ษัท

ต้องไมม่ี การดาวน์โหลดหรื อเผยแพรข่้ อมูลที่ ปลุกระดม
ความ เกลี ยดชัง การเชิ ดชู  ความรุนแรงหรื ออาชญากรรม
อื่ นๆ ข้อมูล ที่ มี เน้ื อหาที่ เป็ นการล่วงละเมิ ดทางเพศ 
ต่อภูมิ หลังทางวัฒนธร รมน้ั นๆ

6.2 เราปกปอ้งทรัพย์สิ นทางปญญัาของ Infi-
neon

ทรัพย์สิ นทางปัญญาของบริ ษัทคือหัวใจสำ�าคัญของ
ความสำ�าาเร็จ ในเชิ งพาณิ ชย์ของเรา การปกป้องสิ ทธิ์
ในทรัพย์สิ นทางปัญญา ของเรา เชน่ สิ ทธิ บัตรและช่อื
แบรนด์ รวมถึงความรู้ทางเทคนิ ค ของเรา จึงเป็ นภาระ
หน้าที่ ข้ั นพ้ื นฐานของพนักงานท้งหมด ของ

เรา เรายอมรับและเคารพในทรัพย์สิ นทางปัญญาของ
คู่   แขง่ และพันธมิ ตรทางธุรกิจ ของเรา และใช้ทรัพย์สิ น
ทางปัญญา เหล่า น้ี ก็ต่อเม่ื อได้รับอนญุาตอยาง่ชัดแจ้ง 
หรื อได้รับอนญุาต ตามกฎหมายแล้วเท่าน้ั น 

6.3 เราปกปอ้งความลับของบริ ษัท

เราทุกคนมี ภาระหน้าที่ ในการรักษาความลับของธุรกิจ 
และ ความลับของบริ ษัท รวมถึง ข้อมูลที่ ไมได้่เปิ ดเผยสู
ส่าธารณะ อื่ นๆ ที่ มอบให้เราหรื อที่ เราตระหนักว่าเป็ น
สว่นหน่ึ ง ของงานเรา สิ่ งน้ี เกี่ ยวข้องกับเร่ื องภายในขอ
งบริ ษัทท้  ั งหมด เชน่ รายละเอี ยด ขององค์กร ตลอดจน
เร่ื องที่ เกี่ ยวกับธุรกิจ การผลิต การวิ จัยและ การพัฒนา 
และตัวเลขของบริ ษัท โดยเว้นแต่ว่าสิ่ งเหล่าน้ี จะเป็ น 
สาธารณสมบัติอยูแล้่ว ต้องมี การสง่การสอบถามจากส่อื
และ นัก วิ เคราะห์ไปยังหนว่ยงานสาธารณะที่ เกี่ ยวข้อง
หรื อหนว่ยงานนัก ลงทนุสัมพันธ์เสมอ ทุกคนที่ ทำ�าหน้า
ที่ เป็ นตัวแทนของ Infineon จากภายนอกหรื อผูที่้ ถูกมอง
ว่าเป็ นตัวแทน ของ Infineon แต่ไม่ ได้รับอนญุาตให้ทำ�า
หน้าที่ ดังกล่าว ควรช้ี แจ้งว่าคนเหล่านี้ กำ�าลัง กระทำ�า
การเป็ นการสว่นตัว

ซงึ่ จะมี ผลโดยเฉพาะกับส่ื อโซเชี ยล ต้องปฏิ บัติตามแนว
ทางส่อื  โซเชี ยลของ Infineon (Infineon’s Social Media 
Guideline)

นอกจากน้นั  เรายังเคารพและปกป้องธุรกิจและความลับ 
ทางการค้าของบริ ษัทอื่ นๆ เชน่เดียวกัน เราใช้ข้อมูลจาก
บุคคล ที่ สาม ก็ต่อเม่ื อเราได้รับข้อมูลดังกล่าว จากแหล่ง
ที่ มาที่ สามารถ เข้าถึงได้  โดยทั่ วไปหรื อในลักษณะที่ ถูก
กฎหมายเท่านั้ น

แนวทางการดำ�าเนนิ ธุรกิ จ (BCG)

6. เราจัดการอุปกรณ์และข้อมลู
ของบริ ษัท อยา่งระมดระวัง

ข้อมูลโดยละเอียด
	– ปฏิ บัติ ต่อสิ นทรัพย์ของบริ ษัทด้วยความระมัดระวัง
	– เก็บรักษาเอกสารอยาง่เรี ยบร้อยและโปรง่ใส
	– ปฏิ บัติตามข้อกำ�าหนดด้านการค    ุม้ครองข้อมูล (Data Protection) เสมอ
	– ปกป้องความลับของบริ ษัท
	– ไมใช้่ประโยชน์จากข้อมูลเชิ งลึกภายในองค์กร
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6.4 เราจะปกปอ้ง Infineon จากภัยคุกคาม ทาง
ไซเบอร์

เรารักษามาตรฐานที่ เหมาะสมทั้ งในด้านของพฤติกรรม
และ วัฒนธรรมในการรักษาความปลอดภัยทางไซเบอร์  
ทั้ งน้ี เพ่ื อ ให้แนใจ่ว่ามี การรักษาความลับ ความสมบูรณ์
และความพร้อม สำ�าหรับการใช้งาน มี การตรวจสอบ
ความถูกต้องและสามารถ ตรวจสอบย้อนกลับของข้อมูล
และสารสนเทศที่ ต้องได้รับการ ปกป้องได้

เรารับผิ ดชอบและสนับสนุนในกระบวนการที่ มี สว่น
สัมพันธ์  อยาง่แข็งขันตามบทบาทของเรา รวมถึงปฏิ บัติ
ตามมาตรฐาน ที่ กำ�าหนดไว้ ในข้อบังคับขององค์กรเกี่ ย
วกับการรักษาความ ปลอดภัยทางไซเบอร์

6.5 เราปฏิ บัติตามข้อบงัคับเก่ี ยวกับการ ปก
ปอ้งข้อมลู

เราจะปกป้องค    ุม้ครองข้อมูลสว่นบุคคล (ของพนักงาน 
ลูกค้า และซัพพลายเออร์) คือสิ่ งสำ�าคัญที่ สุด เรา
บันทึ ก ประมวลผล และใช้ข้อมูลสว่นบุคคลในขอบเขตที่
กฎหมาย ข้อบังคับ รวมถึง แนวทางและนโยบายภายใน
ของเราอนญุาตเท่าน้ั น เราทุกคนมี  ภาระ หน้าที่ ในการ
ปฏิ บัติตามกฎหมายและข้อบังคับของบริ ษัท เกี่ ยวกับ
การคุ้   มครองข้อมูล (Data Protection) เพ่ื อปกป้อง ข้อ
มูลสว่นบุคคลที่ มอบให้กับเรา ในกฎสากล เร่ื อง“การค   ุม้
ครอง ข้อมูล” (Data Protection) มี ข้อบังคับโดยละเอี ยด
เพิ่ มเติ ม

ในกรณี ที่ มี ข้อสงสัย เจ้าหน้าที่ คุ้   มครองข้อมูลที่ รับผิ ด
ชอบต้องมี  สว่นรว่มด้วย

6.6 เราสง่เสริ มความโปรง่ใส ความเปดิกว้าง 
และความนาเ่ช่ื อถือในการเตรี ยมเอกสาร

ความไว้ ใจกิจกรรมสากลของเราในสว่นของนักลงทนุ 
สร้างข้ึ น จากความโปรง่ใส ความเปิ ดกว้าง และความ
นาเ่ช่อื ถือ ดังน้ั น เราจึงปฏิ บัติตามข้อกำ�าหนดตาม
กฎหมาย สำ�าหรับการบัญชี และ รายงานทางการเงิ น
ที่ เหมาะสม บันทึ ก และรายงานใดๆ ที่ สร้าง ข้ึ นเพ่ื อ
วัตถุประสงค์ภายในหรื อแจกจ่ายเป็ นการภายนอก ต้อง 
เป็ นความจริ ง ครบถ้วน และเข้าใจได้  ข้อมูลและบันทึ ก
อื่ นๆ ต้อง ครบถ้วน ถูกต้อง และเป็ นปัจจุบัน รวมถึง 
ตรงตามข้อกำ�าหนด ของระบบ ภาระหน้าที่ ในการให้
รายละเอี ยดที่ เป็ นความจริ งยังมี  ผลโดยเฉพาะกับบัญชี
สำ�าหรับการเดิ นทางและค่าใช้จ่ายอื่ นๆ

6.7 เราไมใช่้ประโยชนจ์ากข้อมลูเชิ งลึก ภายใน
องค์กร

Infineon ไมย่อมให้มี การนำ�าข้อมูลภายในไปใช้หาประ
โยชน์สว่น ตน ทุกคนที่ เข้ามาพบข้อมูลภายใน มี ภาระ
หน้าที่ ในการจัดการ กับข้อมูลน้ั นอยาง่มี  ความรับผิ ด
ชอบและเป็ นไปตามกฎสากล “กฎหมายภายใน” (Insider 
Law) ข้อมูลภายในเป็ นข้อมูลเฉพาะ เกี่ ยวกับเหตุกา
รณ์ที่ ไมร่ั บร    ูทั่้ วไปโดยสาธารณะและ เป็ นข้อมูล ที่ มี
แนวโน้มว่าจะมี อิ ทธิ พลอยาง่มี นัยสำ�าคัญต่อราคาหลัก
ทรัพย์  จดทะเบี ยน

กฎหมายห้ามมิ ให้ ใช้ข้อมูลภายในเพ่อื ซ้ื อหรื อขายหลัก
ทรัพย์  หรื อเพ่ื อแนะนำ�าการขาย หรื อซ้ื อหลักทรัพย์เห
ล่าน้นั  การละเมิ ด ข้อห้ามน้ี อาจมี ผลกระทบร้ายแรง ไมเ่
พี ยงแต่กับ พนักงาน แต่ รวมถึง Infineon ด้วยเชน่กัน 
จึงต้องมี การปฏิ บัติ ต่อข้อมูล ภายในด้วย การรักษาความ
ลับและต้องไมเปิ่ ดเผยโดยไมม่ี  เหตุผลอันควร โดยต้อง
ไมเปิ่ ดเผยแม้แต่กับ พนักงานคนอื่ นๆ ครอบครัว หรื อ 
เพ่ื อน
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7. เรามคีวามจริ งใจในความรับ
ผดิชอบต่อ สังคมของเรา
7.1 เราใหค้ำ �าม่นัเร่ื องความยงั่ยื น คณุภาพ และ
ความปลอดภัยของผลิตภัณฑ์

Infineon รับผิ ดชอบต่อความต้องการทางเศรษฐกิจ สิ่ ง
แวดล้อม และสังคม ของคนรุน่ปัจจุบันและอนาคต อีก
ทั้ งยังมงุ่ม่ั นที่ จะ ปฏิ บัติงานอยาง่ย่ั งยื นอีกด้วย เราจึง
ให้ความสำ�าคัญเป็ นพิ เศษ กับการควบคุมและปรับปรุง
คุณภาพผลิตภัณฑ ของเราอยาง่ต่อ เน่ื อง เราคาดหวังให้
พนักงานของเรารับมื อกับความเส่ี ยงที่ อาจ เกิดข้ึ นอ
ยาง่รับผิ ดชอบและรายงานต่อผู้จัดการของตน

7.2 เราปกปอ้งสภาพแวดล้อมของเรา

การอนรัุกษ์ทรัพยากรธรรมชาติ ของเรา เป็ นสว่นสำ�าคัญ
ของ กลยุทธ์องค์กรของเรา เราทำ�าให้ชี วิตง่ายข้ึ น ปลอด
ภัยข้นึ  และ เป็ นมิ ตรกับสิ่ งแวดล้อมมากยิ่ งข้นึ  ด้วย
เทคโนโลยี ที่ ประสบความ สำ�าเร็จมากข้ึ น สิ้ นเปลือง
น้อยลง และทุกคนเข้าถึงได้  การพัฒนา เทคโนโลยี และ
ผลิตภัณฑ์ที่ ประหยัดพลังงาน เป็ นองค์ประกอบ หลัก
ของความพยายาม ของเราในการชว่ยอนรุักษ์ทรัพยากร 
ในพฤติกรรมปัจเจกของเรา เรามี ภาระหน้าที่  ในการ
พิ จารณา ผลกระทบต่อสิ่ งแวดล้อม และหลีกเลี่ ยงการ
สร้างภาระต่อสิ่ ง แวดล้อม ที่ อาจเกิดข้ึ นได้  หรื อลด
ภาระดังกล่าวให้เหลือในระดับ ขั้ นต่ำ �าที่ ยอมรับได้

เราปฏิ บัติตามกฎหมาย อนุสัญญา และข้อบังคับอยาง่
เครง่ครัด เพ่ื อปกป้องสิ่ งแวดล้อม รวมถึงสภาพอากาศ 
และคาดหวังให้  ซัพพลายเออร์ทั้ งทางตรงและทางอ้อม
ของเราน้ั น ปฏิ บัติ ใน แบบเดียวกับที่ เราดำ�าเนิ นการเชน่
กัน

7.3 เราแสดงความรับผดิชอบต่อสังคม

Infineon เช่อื ว่าการกำ�ากับดูแลกิจการด้วยความรับผิ ด
ชอบ ยัง รวมถึง ความรับผิ ดชอบต่อสังคมอีกด้วย (การ
เป็ นองค์กรที่ ดี  ของสังคม หรื อ Corporate Citizenship) 
ดังน้ั นเราจึงสนับสนนุ สถาบันที่ ไมแส่วงหาผลกำ�าไรและ
โครงการริ เริ่ มในสาขาต่อไปนี้

	– การค    ุม้ครองและความยงั่ยื นด้านสิ่ งแวดล้อม
	– การบรรเทาภัยพิ บัติ
	– การศึ กษาด้านเทคนิ คและวิ ทยาศาสตร์ของคนรุน่ถัด

ไป และ
	– ความต้องการทางสังคมที่ ไซต์งาน Infineon
	– ผาน่การบริ จาคเงิ นรวมถึงการบริ จาคที่ ไมเป็่ นตัวเงิ น

และการ เป็ นผ    ูส้นับสนนุ

เราไมบ่ริ จาค เพ่อืคาดหวังให้มี การบริ การหรื อการตัด
สิ นใจที่  เอื้ อประโยชน์ของเรา หรื อเป็ นการต่างตอบ
แทนสำ�าหรับการ ตัดสิ นใจดังกล่าว การบริ จาคและการ
สนับสนนุ ทุกคร้ั งอยูภ่าย ใต้กระบวนการอนุมัติ ที่ โป
รง่ใส สามารถดูข้อบังคับโดยละเอี ยด เพิ่ มเติ มได้ ในกฎ
สากล “การเป็ นองค์กรที่ ดีและการมี สว่นรว่ม สนับสนนุ
สังคม” (Corporate Citizenship and Sponsoring)

ตามหลักแล้ว Infineon จะไมบ่ริ จาคให้กับพรรคการเมื อง 
นักการเมื อง หรื อ องค์กรทางการเมื อง

ข้อมูลโดยละเอียด
	– ปฏิ บัติงานอยาง่ย่ั งยื นและใสใจ่ต่อสิ่ งแวดล้อม
	– รับผิ ดชอบต่อสภาพแวดล้อมทางสังคมของเรา
	– ปฏิ บัติตามเงื่ อนไขทั่ วไปสำ�าหรับความรับผิ ดชอบต่อสังคม
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8. เราตรวจสอบยื นยันว่าจะ
มกีารปฏิบัติ  ตามและ บงัคับ
ใช้แนวทางการดำ�าเนนิ  ธรุกิจ 
(BCG)
8.1 เราเข้าร่วมการฝกึอบรม BCG เปน็  ประจำ�า

เพ่ื อให้  BCG เหล่าน้ี เป็ นที่ รู้   จักและมี การกระต    ุน้เตือน
เป็ นประจำ�า Infineon ได้จัดหลักสูตรฝึ กอบรมการ
ปฏิ บัติตามกฎหมายอยาง่ สม่ำ �าเสมอเพ่อื ให้พนักงาน
ทราบเกี่ ยวกับเน้ื อหาของ BCG และ ข้อกำ�าหนดทางกฎ
หมายที่ ต้องปฏิ บัติตาม นอกจากนี้  ยังมี การจัด เซสช่ั น
การฝึ กอบรมการปฏิ บัติตามกฎหมายแบบพิ เศษสำ�าหรับ 
พนักงานของกล่มุเส่ี ยงแต่ละกล่มุ

ทุกคนมี ภาระหน้าที่ ในการเข้ารว่มการฝึ กอบรมการ
ปฏิ บัติตาม กฎหมายที่ เป็ นภาคบังคับสำ�าหรับสาขาการ
ทำ�างานของพนักงาน

8.2 เรารายงานการประพฤตมิ ชิ อบในเชงิ รุก

เราจะสามารถบรรลวัุตถปุระสงค์ BCG ของ Infineon ก็
ต่อ เม่ื อทุกคนทำ�าหน้าที่ ของตน ผ    ูจั้ดการต้องตรวจสอบ
ยื นยันว่า พนักงาน อยูใน่ขอบเขตความรับผิ ดชอบของ
ตน รู้จักและยึ ดม่ั น ใน BCG

หากคุณพบการละเมิ ดที่ นาส่งสัยต่อ BCG หรื อข้อบังคับ
ทาง กฎหมาย หรื อข้อบังคับภายใน เราคาดหวังให้คุณ
รายงานเร่ื อง ดังกล่าวโดยไมลั่งเล ซ่ึ งเป็ นทางเดียวที่ เรา
สามารถรว่มกันหลีกเลี่ ยงความเสี ยหายให้  กับพนักงาน 
และบริ ษัทของเราได้  ทั้ งน้ี มี หลากหลายชอ่งทางในการ
รายงานการละเมิ ดการปฏิ บัติ  ตามที่ ต้อง สงสัยได้แก่

1.	แจ้งไปยังหัวหน้างานของคุณ
2.	รายงานต่อเจ้าหน้าที่ ฝ่ายดูแลการปฏิ บัติตามกฎหมาย

ของ องค์กร (Corporate Compliance Officer) หรื อ 
เจ้าหน้าท ฝ่ายดูแลการปฏิ บัติตามกฎหมายของ
ภูมิ ภาค (Regional Compliance Officer) ที่ รับผิ ด
ชอบ

3.	สามารถรายงานโดยโพสต์บนพอร์ทัลผาน่ “สายด่วน 
สำ�าหรับร้องเรี ยน” (Integrity Line)

ชอ่งทางที่ สองและสามไมเพ่ี ยงแต่เปิ ดให้พนักงานเท่า
น้ั น แต่ยัง เปิ ดให้ซัพพลายเออร์  ลูกค้า และบุคคลที่ สา
มอื่ นๆ อีกด้วย

การรายงานอาจย่ื นคำ�าร้องด้วยวาจาหรื อย่ื นเป็ นลาย
ลักษณ์  อักษรก็ ได้  โดยสามารถเปิ ดเผย หรื อไมร่ะบุช่ื อก็
ได้  รายงานการ ปฏิ บัติตามข้อกำ�าหนดทุกฉบับจะได้รับ
การจัดทำ�าเป็ น เอกสาร ตรวจสอบ และปฏิ บัติ เป็ นความ
ลับ ผู้แจ้งเบาะแสจะได้รับผล ตอบกลับในเวลา ที่ เหมาะสม

ใครก็ตามที่ รายงานการละเมิ ดการปฏิ บัติตามกฎหมาย
ที่ ต้อง สงสัย ด้วยความบริ สทุธิ์ ใจ ไมจ่ำ �าเป็ นต้องกลัว
ความเสี ยหาย แม้ว่าการละเมิ ดที่ ต้องสงสัยน้ั น จะกลาย
เป็ นเร่ื อง ไมส่มเหตุ  สมผล เราจะไมย่อมให้มี การตอบโต้
กลับใดๆต่อผู้แจ้งเบาะแส และจะปกป้อง พวกเขาในทุกวิ ถี
ทาง ในทำ�านองเดียวกันน้ี  เรา ปฏิ บัติ ต่อพนักงานที่ ถูก
กล่าวหาว่าประพฤติ  มิ ชอบ อยาง่เป็ น ธรรม เราจึงขอให้
คุณรายงานข้อผิ ดพลาดของคุณโดยเร็ วที่ สุด

เราให้ความสำ�าคัญกับความโปรง่ใสเป็ นอยาง่ยิ่ ง การ
ระบุและการ ตอบสนองต่อข้อผิ ดพลาด ในเวลาที่ เหมาะ
สม จะชว่ยให้ม่ั นใจ ได้ว่าปัญหาเล็กน้อยจะไมก่ลายเป็ น
ปัญหาใหญดั่งน้ั น เราจึง คาดหวังให้พนักงานรว่มมื อกัน 
โดยปราศจากข้อจำ�ากัดในการ ตรวจสอบหรื อการสอบ 
ถามที่ เกิดจากบริ ษัท เกี่ ยวกับการละเมิ ด ที่ นาส่งสัยต่อ 
BCG หรื อข้อบังคับทางกฎหมาย หรื อข้อบังคับ ภายใน

ข้อมูลโดยละเอียด
	– เข้ารว่มในการฝึ กอบรม BCG
	– รายงานกรณี ที่ สงสัยว่ามี การประพฤติ มิ ชอบในเชิ งรุก
	– ดำ�าเนิ นคดี กับการละเมิ ดกฎที่ ผิ ดจริ งอยาง่เครง่ครัด แต่ใน ลักษณะที่ เหมาะสมเสมอ
	– ข้อมูลการติดต่อ
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8.3 เราดำ�าเนนิ คดีกับการละเมดิ ท่ี ผดิจริ งใน ลักษณะท่ี เปน็ธรรมและสม
เหตุผล

หากพิ สูจน์แล้วว่ามี การประพฤติ มิ ชอบ เราดำ�าเนิ นการอยาง่เข้ม งวด ด้วย มาตรการที่
เป็ นธรรมและเข้าใจได้  ซ่ึ งอยูภ่ายใต้ข้อบังคับของ บริ ษัทและ ข้อบังคับทางกฎหมาย ใน
ฐานะที่ เป็ นสว่นหน่ึ งของการดำ�าเนิ น การนี้  เรารับรองว่าการตอบสนองของเราเหมาะ
สมเสมอ และ พิ จารณาในแต่ละ คดี  ว่าผลใดที่ เหมาะสม จำ�าเป็ น และสมเหตุสมผล

8.4 วิธติี ดต่อฝาย่การปฏิ บัติตามข้อกำ�าหนด

หากคุณต้องการรายงานข้อกังวลที่ เกี่ ยวข้องกับการปฏิ บัติตาม กฎระเบี ยบ หรื อต้องการ
คำ�าแนะนำ�า คุณสามารถติดต่อเราผาน่ชอ่งทางดังต่อ ไปน้ี :

	– ทางอี เมล: compliance@infineon.com
	– ทางโทรศัพท์: +49(0) 89 234 83199
	– ทางไปรษณี ย์: Infineon Technologies AG, IFAG CO, 

Am Campeon 1-15, 85579 Neubiberg, Germany
	– สายด่วนร้องเรี ยน หรื อ Infineon Integrity Line

ค้นหาข้อมูลเพิ่ มเติ มเกี่ ยวกับโปรแกรมการปฏิ บัติตามกฎหมาย ของ Infineon ได้ทาง
อิ นทราเน็ต

mailto:compliance%40infineon.com?subject=
https://www.bkms-system.net/bkwebanon/report/clientInfo?cin=9inf6&c=-1&language=eng
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